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See the notice on TED website

407433-2026 - Javni razpis
Nemčija – Krajinsko oblikovanje za vrtove – Umbau, Erweiterung und Sanierung der 
Freizeitbegegnungsstätte (FZB) in Schneverdingen
OJ S 113/2026 15/06/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Gradnje

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Stadt Schneverdingen
E-naslov: rathaus@schneverdingen.de
Pravna vrsta kupca: Lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Umbau, Erweiterung und Sanierung der Freizeitbegegnungsstätte (FZB) in 
Schneverdingen
Opis: Die Stadt Schneverdingen beabsichtigt für den Umbau und die Sanierung der 
Freizeitbegegnungsstätte (FZB), Auf dem Eck 2 in 29640 Schneverdingen, das Gewerk 
"Außenanlagen - Gartenlandschaftsbau" auszuschreiben. Bei den Bestandsgebäuden der 
FreiZeitBegegnungsstätte bestehend aus Bürgersaal (BGF ca. 1000m²) und Jugendbereich 
(BGF ca. 870m²) handelt es sich um 1-geschossige Gebäude in massiver Bauweise. Die 
Gebäude sind unter einem durchgehenden Stützenraster von ca. 7,50m konstruiert. Das 
Gebäude ist teilweise mit einer Fußbodenheizung ausgestattet. Das Dachgeschoss der 
Gebäude ist nicht ausgebaut. Tragkonstruktion besteht aus Mauerwerk, sowie Dachbalken 
aus Nadelholz. Das Gebäude ist von außen verklinkert. Die vorhandenen Gebäude werden 
zum Großteil abgebrochen. Die vorhandenen WC-Anlagen, Zentrale Wandelemente und die 
Sohle der beiden Gebäude bleiben hierbei erhalten. Zwischen den bestehenden Gebäuden 
wird für den Neubau die Sohle inkl. Fundamenten ergänzt, sodass die Gebäudeteile: 
Bürgertreff, Mehrgeneration und Jugendtreff unter einem Dach entstehen. Die Grundfläche 
des Neubaus beträgt ca. 2.250m², der Bruttorauminhalt ca. 10.500m³. Es entstehen unter 
anderem eine Versammlungsstätte mit mehr als 300m², ein Veranstaltungsraum mit Bühne, 
offenes Café, Küche, Aktions- und Medienräume. Die Konstruktion erfolgt in massivem 
Mauerwerksbau mit Dachkonstruktion aus Balkenlage und Teilbereichen in Stahlbetondecken. 
Für die Dacheindeckung ist Folie vorgesehen. Die Dachfläche wird zum Teil mit einer PV-
Anlage ausgestattet. Für die nicht mit PV Anlage versehenen Bereiche ist ein Gründach 
geplant. Die Fassade besteht aus einem Sockel in Verblendmauerwerk und Fassadenplatten. 
Auf der Dachfläche ist ebenfalls eine Lüftungsanlage vorgesehen.
Identifikator postopka: 4c0899ae-f8f4-4395-b681-39c14b4a82f3
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45112712 Krajinsko oblikovanje za vrtove

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/407433-2026
mailto:rathaus@schneverdingen.de
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2.1.2.
 
Kraj izvajanja
Poštni naslov: Auf dem Eck 2  
Mesto: Schneverdingen
Poštna številka: 29640
Podregija države (NUTS): Heidekreis (DE938)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vob-a-eu -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Sodelovanje v hudodelski združbi: gemäß § 6e Abs. 1 Nr. 1 EU VOB/A i. V. m. § 129 des 
Strafgesetzbuchs (StGB)
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: gemäß 
§ 6e Abs. 1 Nr. 1 EU VOB/A i. V. m. § 129 des Strafgesetzbuchs (StGB) oder § 129b StGB 
(kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland)
Pranje denarja ali financiranje terorizma: gemäß § 6e Abs. 1 Nr. 2 EU VOB/A i. V. m. § 89c 
StGB (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen 
der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese 
finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, 
eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 StGB zu begehen, gemäß § 6e Abs. 1 Nr. 3 EU VOB
/A i. V. m. § 261 StGB (Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte)
Goljufije: gemäß § 6e Abs. 1 Nr. 4 EU VOB/A i. V. m. § 263 StGB (Betrug), soweit sich die 
Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von 
der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, gemäß § 6e Abs. 1 Nr. 5 EU 
VOB/A i. V. m. § 264 StGB (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt 
der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder 
in ihrem Auftrag verwaltet werden
Korupcija: gemäß § 6e Abs. 1 Nr. 6 EU VOB/A i. V. m. § 299 StGB (Bestechlichkeit und 
Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b StGB (Bestechlichkeit und 
Bestechung im Gesundheitswesen) gemäß § 6e Abs. 1 Nr. 7 EU VOB/A i. V. m. § 108e StGB 
(Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern), den §§ 333 und 334 StGB 
(Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a StGB 
(Ausländische und internationale Bedienstete), gemäß § 6e Abs. 1 Nr. 9 EU VOB/A i. V. m. 
Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung 
ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr)
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: gemäß § 6e Abs. 1 Nr. 10 EU VOB/A i. V. m. den 
§§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a StGB (Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter 
Ausnutzung einer Freiheitsberaubung)
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: gemäß § 6e Abs. 4 S. 1 Nr. 1 und Nr. 2 i. V. 
m. S. 2 EU VOB/A
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: gemäß § 6e Abs. 4 S. 1 Nr. 1 und Nr. 2 i. V. m. 
S. 2 EU VOB/A

5. Sklop
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5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Außenanlagen - Gartenlandschaftsbau
Opis: Folgende Leistungen werden unter anderem ausgeschrieben: Vorbereitende Arbeiten: 
[Einmessen Geländesituation] [Bauzaun umsetzen] [Sträucher rode] Erdarbeiten: [Oberboden 
abtragen und lagern 1.200 m³] [Sieben von seitlich gelagertem Oberboden] [Vegetationsfläche 
durch fräsen lockern 750 m²] [Erdplanum 1.040 m²] [Rasenfläche fräsen und feinplanieren 570 
m²] [Füllboden liefern 210 m³] Vegetationsarbeiten: [Rasenfläche herstellen 1.500 m²] 
[Pflanzgrube 40/40/40, 30 Stck.] [Pflanzgrube 1,50/1,50/1,00, 1 Stck.] [Grünbuchenhecke 
liefern und pflanzen, 10 Stck.] [diverse Kleingehölze liefern und pflanzen 20 Stck.] 
[Amberbaum, Stamm: 18-20 cm, 1 Stck.] Sonstige Einbauten: [Hochbeet - Cortenstahl]
Notranji identifikator: LOT-0001 2026-06-21

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45112712 Krajinsko oblikovanje za vrtove

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Auf dem Eck 2  
Mesto: Schneverdingen
Poštna številka: 29640
Podregija države (NUTS): Heidekreis (DE938)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 24/08/2026
Datum zaključka trajanja: 30/11/2026

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:selbst##Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: Eignung zur Berufsausübung: Die Eignung ist mit dem Angebot durch 
Eintragung in die Liste des Vereins für Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis), durch Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) oder anhand 
der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) nachzuweisen. Gelangt das Angebot 
eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl, sind die Nachweise gemäß § 6a S. 1 
Nr. 1 EU VOB/A auf gesondertes Verlangen vorzulegen. Bieter, die ihren Sitz nicht in der 
Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige Bescheinigungen von anerkannten 
Stellen ihres Herkunftslandes vorzulegen. Der Auftraggeber wird für den Bieter, der den 
Zuschlag erhalten soll, einen Auszug aus dem Wettbewerbsregister beim Bundeskartellamt 
anfordern. Ausländische Bieter haben gleichwertige Bescheinigungen ihres Herkunftslandes 
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vorzulegen. Der Bieter hat die Einhaltung der Mindestentgelt-Regelungen zu berücksichtigen. 
Einzelheiten dazu sind in den Ausschreibungsunterlagen enthalten. Gleiches gilt auch für die 
Nachunternehmen, die von den Bietern beauftragt werden.

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit: Die Eignung ist mit 
dem Angebot durch Eintragung in die Liste des Vereins für Präqualifikation von 
Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis), durch Formblatt 124 (Eigenerklärung zur 
Eignung) oder anhand der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) nachzuweisen. 
Gelangt das Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl, sind die 
Nachweise gemäß § 6a S. 1 Nr. 2 EU VOB/A auf gesondertes Verlangen vorzulegen. Bieter, 
die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige 
Bescheinigungen von anerkannten Stellen ihres Herkunftslandes vorzulegen. Der 
Auftraggeber wird für den Bieter, der den Zuschlag erhalten soll, einen Auszug aus dem 
Wettbewerbsregister beim Bundeskartellamt anfordern. Ausländische Bieter haben 
gleichwertige Bescheinigungen ihres Herkunftslandes vorzulegen. Der Bieter hat die 
Einhaltung der Mindestentgelt-Regelungen zu berücksichtigen. Einzelheiten dazu sind in den 
Ausschreibungsunterlagen enthalten. Gleiches gilt auch für die Nachunternehmen, die von 
den Bietern beauftragt werden.

Merilo: Orodja, rastline ali tehnična oprema
Opis merila za izbor: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit: Die Eignung ist mit dem 
Angebot durch Eintragung in die Liste des Vereins für Präqualifikation von Bauunternehmen e. 
V. (Präqualifikationsverzeichnis), durch Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) oder 
anhand der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) nachzuweisen. Gelangt das 
Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl, sind die Nachweise gemäß § 
6a S. 1 Nr. 3 EU VOB/A auf gesondertes Verlangen vorzulegen. Bieter, die ihren Sitz nicht in 
der Bundesrepublik Deutschland haben, haben gleichwertige Bescheinigungen von 
anerkannten Stellen ihres Herkunftslandes vorzulegen. Der Auftraggeber wird für den Bieter, 
der den Zuschlag erhalten soll, einen Auszug aus dem Wettbewerbsregister beim 
Bundeskartellamt anfordern. Ausländische Bieter haben gleichwertige Bescheinigungen ihres 
Herkunftslandes vorzulegen. Der Bieter hat die Einhaltung der Mindestentgelt-Regelungen zu 
berücksichtigen. Einzelheiten dazu sind in den Ausschreibungsunterlagen enthalten. Gleiches 
gilt auch für die Nachunternehmen, die von den Bietern beauftragt werden.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 08/07/2026 23:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.subreport.de/E73416758

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.subreport.de/E73416758
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno

https://www.subreport.de/E73416758
https://www.subreport.de/E73416758
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Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 15/07/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 37 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Fehlende Unterlagen, deren Vorlage mit dem Angebot gefordert war, 
werden nachgefordert.
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 15/07/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, srednjeevropski 
poletni čas
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer Niedersachsen beim Niedersächsischen Ministerium 
für Wirtschaft, Verkehr, Bauen und Digitalisierung
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Vergabekammer 
Niedersachsen beim Niedersächsischen Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Bauen und 
Digitalisierung

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Stadt Schneverdingen
Registrska številka: Berichtseinheit-ID 00002680
Poštni naslov: Schulstr. 3
Mesto: Schneverdingen
Poštna številka: 29640
Podregija države (NUTS): Heidekreis (DE938)
Država: Nemčija
E-naslov: rathaus@schneverdingen.de
Tel.: 0 51 93 93-0
Spletni naslov: https://www.schneverdingen.de
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer Niedersachsen beim Niedersächsischen Ministerium für 
Wirtschaft, Verkehr, Bauen und Digitalisierung
Registrska številka: t:04131153308

mailto:rathaus@schneverdingen.de
https://www.schneverdingen.de
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Poštni naslov: Auf der Hude 2
Mesto: Lüneburg
Poštna številka: 21339
Podregija države (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Tel.: 04131153306
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 476eeb05-ead2-48ab-8cc5-1c0e2f69cbef  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 11/06/2026 16:54:56 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 407433-2026
Številka izdaje UL S: 113/2026
Datum objave: 15/06/2026

mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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